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Quel les- mer veil- les- le Sei gneur- fit pour nous : nous é tions- en gran de- fê te !-
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Versets

1. Quand le Seigneur ramena les captifs à Sion, 
Alors notre bouche était pleine de rires,           

2. Alors on disait parmi les nations                  
Quelles merveilles le Seigneur fit pour nous    

3. Ramène, Seigneur, nos captifs                       
Qui sème dans les larmes 

4. Il s’en va, il s’en va en pleurant,                    
Il s’en vient, il s’en vient dans la joie,              

 nous étions comme en rêve !
nous poussions des cris de joie.

« Quelles merveilles fait pour eux le Seigneur ! »
 nous étions en grande fête !

comme les torrents au désert.
moissonne dans la joie.

il jette la semence ;
il rapporte les gerbes.

Quel les- mer veil- les- le Sei gneur- fit pour nous : nous é tions- en gran de- fê te !-

  q = 92
Antienne à 4 voix mixtes   (avec l’accompagnement d’orgue ci-dessus)
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nous poussions des cris de joie.
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1.  Quand le Seigneur ramena les captifs à Si on, nous étions comme en rêve ! 
Alors notre bouche était pleine de rires, nous poussions des cris de joie.

2.  Alors on disait parmi les na - - tions : « Quelles merveilles fait pour eux le Sei - gneur ! »
Quelles merveilles le Seigneur fit pour nous : nous étions en gran - de fête !

3.  Ramène, Seigneur, nos cap - - - tifs, comme les torrents au dé - sert.
Qui sème dans les larmes moissonne dans la joie.

4. Il s’en va, il s’en va en pleu - - - rant, il jette la se - mence ;
il s’en vient, il s’en vient dans la joie, il rappor - - - - - - te les gerbes.



ISBN 978-2-36485-279-2 © 2024 SYMÉTRIE 11

6e dimanche du Temps ordinaire 

Psaume 1
A.E.L.F.  Georges ALOY

Année C

{
°¢

{
{
°

¢

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Antienne
q = 80

orgue

Versets

1. Heureux est l’homme qui n’entre pas au conseil des méchants,
 

2. Il est comme un arbre planté près d’un ruisseau, 

3. Mais ils sont comme la paille balayée par le vent.™™
™™

™™
™™

1. qui ne suit pas le chemin des pécheurs, 
mais se plaît dans la loi du Seigneur 

2. qui donne du fruit en son temps, 
tout ce qu’il entreprend réussira. 

3. Le Seigneur connaît le chemin des justes,

ne siège pas avec ceux qui ricanent, 
et murmure sa loi jour et nuit !

et jamais son feuillage ne meurt ; 
Tel n’est pas le sort des méchants.

mais le chemin des méchants se perdra.

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Antienne à 4 voix mixtes   (avec l’accompagnement d’orgue ci-dessus)
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ẇ ˙ œœ ˙̇ ˙̇ œœ

œ œ œ œ œ œ ‰ œj œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ‰ œj œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ œ œ œ ‰ œJ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ œ œ œ ‰ œJ œ œ œ œ œ œ œ ˙

{
°¢

{
{
°

¢

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Antienne
q = 80

orgue

Versets

1. Heureux est l’homme qui n’entre pas au conseil des méchants,
 

2. Il est comme un arbre planté près d’un ruisseau, 

3. Mais ils sont comme la paille balayée par le vent.™™
™™

™™
™™

1. qui ne suit pas le chemin des pécheurs, 
mais se plaît dans la loi du Seigneur 

2. qui donne du fruit en son temps, 
tout ce qu’il entreprend réussira. 

3. Le Seigneur connaît le chemin des justes,

ne siège pas avec ceux qui ricanent, 
et murmure sa loi jour et nuit !

et jamais son feuillage ne meurt ; 
Tel n’est pas le sort des méchants.

mais le chemin des méchants se perdra.

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Antienne à 4 voix mixtes   (avec l’accompagnement d’orgue ci-dessus)

q = 80

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

Heu reux- est l’hom me- qui met sa foi dans le Sei gneur.-

24
24
24

24
24
24
24

&#

ANNÉE C

A.E.L.F. Georges Aloy

6e dimanche du Temps Ordinaire

PSAUME 1

&#

?#

&#

?#

&#

?#

&#

&#

&‹
#

?#

œ œ œ œ œ œ ‰ œj œ œ œ œ œ œ œ ˙

œœ œœ œœ œœ œ œœ œ œ‰ œj œœ œ œ œœ œ œ œœ œ œ ˙œ œ ˙
œœ œ̇ œ œ̇ ™ œ ™œJ œ œ œj œœ ™ œ œœJ œ̇ œ œ ˙̇

˙̇ ˙̇ œœ
˙̇ ˙̇ œœ
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1.  Heureux est l’homme qui n’entre pas au con - seil des mé - - chants,

2.  Il est comme un arbre plan - - - - té près d’un ruis - seau,

3.  Mais ils sont comme la paille balay - - ée par le vent.
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1.  qui ne suit pas le che - min des pé - cheurs, ne siège pas avec ceux qui ri- canent, 
mais se plaît dans la loi du Sei - gneur et murmure sa loi jour et nuit !

2.  qui donne du fruit en son temps, et jamais son feuil - - la - ge ne meurt ;
tout ce qu’il entre - - prend réussi - ra, tel n’est pas le sort des mé- chants.

3.  Le Seigneur connaît le che - min des justes, mais le chemin des mé - chants se per - dra.


